Čestné prohlášení o splnění kvalifikace v rámci zadávacího řízení na veřejnou zakázku s názvem:


Sauna pro veřejnost v objektu Sportovního a relaxačního centra Kotelna, Hamernická 233 ve Frýdlantu nad Ostravicí

Identifikační údaje dodavatele:

[bookmark: Text1]Obchodní firma: 	
[bookmark: Text2]Sídlo:	
[bookmark: Text3]IČO: 	
[bookmark: Text4]Zastoupený:	


Prohlašuji, že jako účastník předmětné zakázky splňuji základní způsobilost ve smyslu § 74 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), neboť jsem účastníkem, který splňuje požadavky stanovené ve výzvě k podání nabídek vč. zadávací dokumentace a pokynů pro zpracování nabídek.

Jsem dodavatel, který:
a)	nebyl v zemi svého sídla v posledních 5 letech před zahájením zadávacího řízení pravomocně odsouzen pro trestný čin uvedený v příloze č. 3 k zákonu č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů nebo obdobný trestný čin podle právního řádu země sídla dodavatele; k zahlazeným odsouzením se nepřihlíží,
b)	nemá v České republice nebo v zemi svého sídla v evidenci daní zachycen splatný daňový nedoplatek, a to ani ve vztahu ke spotřební dani,
c)	nemá v České republice nebo v zemi svého sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo na penále na veřejné zdravotní pojištění,
d)	nemá v České republice nebo v zemi svého sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo na penále na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti,
e)	není v likvidaci, proti němuž nebylo vydáno rozhodnutí o úpadku, vůči němuž nebyla nařízena nucená správa podle jiného právního předpisu nebo v obdobné situaci podle právního řádu země sídla dodavatele.

1. Prohlašuji, že jako účastník splňuji profesní způsobilost ve smyslu § 77 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, neboť jsem účastníkem, který splňuje požadavky stanovené v zadávací dokumentaci k výše zmíněné veřejné zakázce a pokynů pro zpracování nabídek, a to, že následně předložím:

    - dle § 77 odst. 1 zákona Výpis z obchodního rejstříku nebo jiné obdobné evidence, pokud jiný právní předpis zápis do takové evidence vyžaduje,
   - dle § 77 odst. 2 písm. a) zákona doklad o tom, že je dodavatel oprávněn podnikat v rozsahu odpovídajícímu předmětu veřejné zakázky, pokud jiné právní předpisy takové oprávnění vyžadují, v rozsahu Provádění staveb, jejich změn a odstraňování


2. Prohlašuji, že jako účastník předmětné zakázky splňuji požadavky na technickou kvalifikaci ve smyslu § 79 zákona v rozsahu stanoveném ve výzvě k podání nabídek vč. zadávací dokumentace a pokynů pro zpracování nabídek k výše uvedené veřejné zakázce, a to, že následně předložím:

seznam významných stavebních prací poskytnutých za posledních 5 let před zahájením zadávacího řízení včetně uvedení ceny a doby jejich poskytnutí a identifikace objednatele. V seznamu dodavatel uvede min. 3 významné stavební práce (zakázky), jejichž předmětem (každé z nich) byla výstavba či rekonstrukce – stavební úpravy objektu stejného nebo obdobného předmětu   s hodnotou těchto prací min.  6 mil. Kč bez DPH / zakázka

Stavebními pracemi obdobného předmětu plnění této veřejné zakázky se rozumí, jejímž předmětem byla rekonstrukce nebo výstavba.

Dokládána reference může být části předmětu plnění referenční zakázky nebo samostatnou referenční zakázkou, uchazeč toto uvede v seznamu referenčních zakázek.

osvědčení o vzdělání (je-li požadováno) a odborné kvalifikaci fyzických osob, odpovědných za poskytování stavebních prací 
stavbyvedoucí, tato osoba musí mít:
- odbornou způsobilost ve smyslu zákona č. 360/1992 Sb., o výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu povolání autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě, ve znění pozdějších předpisů, v oboru „Pozemní stavby“
- odbornou kvalifikaci, tj. min. pět (5) let praxe při řízení stavebních prací obdobného typu, přičemž jako stavbyvedoucí musel působit min. u 2 stavebních prací (zakázek), jejichž předmětem byla výstavba či rekonstrukce – stavební úpravy objektu s hodnotou těchto prací min. 6 mil. Kč bez DPH / zakázka



Uvádím, že veškeré doklady jsem schopen v originále nebo ověřené kopii dokladů předložit.




V ………………………. Dne  


Podpis       
























Čestné prohlášení k veřejné zakázce 

Sauna pro veřejnost v objektu Sportovního a relaxačního centra Kotelna, Hamernická 233 ve Frýdlantu nad Ostravicí

Identifikační údaje dodavatele:

Obchodní firma: 	
Sídlo:	
IČO: 	
Zastoupený:	

činím toto následující čestná prohlášení:

Tímto čestně prohlašuji, že bude-li s námi uzavřena smlouva na plnění veřejné zakázky, zajistíme po celou dobu plnění veřejné zakázky: 

plnění veškerých povinností vyplývající z pracovněprávních předpisů, zejména zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů (se zvláštním zřetelem na regulaci odměňování, pracovní doby, doby odpočinku mezi směnami atp.), zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů (se zvláštním zřetelem na regulaci zaměstnávání cizinců), a to vůči všem osobám, které se na plnění zakázky podílejí a bez ohledu na to, zda jsou práce na předmětu plnění prováděny bezprostředně námi či našimi poddodavateli;

sjednání a dodržování smluvních podmínek se svými poddodavateli srovnatelných s podmínkami sjednanými ve smlouvě na plnění veřejné zakázky, a to v rozsahu výše smluvních pokut a délky záruční doby; 

řádné a včasné plnění finančních závazků svým poddodavatelům, kdy za řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení poddodavatelem vystavených faktur za řádně provedená plnění poskytnutá k plnění Veřejné zakázky, a to v termínech s poddodavatelem předem dohodnutých;

minimální produkci všech druhů odpadů, vzniklých v souvislosti s realizací díla a v případě jejich vzniku budeme přednostně a v co největší míře usilovat o jejich další využití, recyklaci a další ekologicky šetrná řešení, a to i nad rámec povinností stanovených zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech.

Tímto čestně prohlašuji, že se na nás nevztahuje § 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZSZ“), tj. že nejsme obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) ZSZ nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti.

Tímto čestně prohlašuji, že na nás nedopadá jakákoliv mezinárodní sankce podle zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů, zejména pak (nikoliv však výlučně) ve smyslu Nařízení Rady (EU) č. 269/2014, ve znění pozdějších předpisů a ve smyslu Nařízení Rady (EU) č. 833/2014, ve znění pozdějších předpisů.


V ………………………. Dne  



Podpis       

